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י � 1. ֣י �הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ום �ם  ֹ֗וםיּ ַיה  
HaJjO´M≠
der Tag

-

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ֶרמר   אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ן �  ֤ן �תָ נָ  י �ום �
JONT´N»
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

ֶרבּן �־   
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

� ֙ל   שָׁאמֶרו
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

� ֙ר   ַיע ַינּ ֨אמֶר ַיה  
HaNa´ÃR≠

dem Jüngling
-

הַ
pk.at

נַעַר
ms

אמֶר  ֣י �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragendem der
Hebendem der

נשא
ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֔יו לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
Gefäße seiner

ִי��לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

ה  ֹ֗וםכָ ְהִל  
LöKh´H≠

gehe
-

הלך
ka.!.ms

ה
pgH

� ֙ה  ְהִבּרָ  ְהִע ַינ ְהִו  
WöNa˜BöR´H≠

und wir wollen hinübergehen
und wir wollen jenseitigen

וְ
pk.cj

עבר
ka.ft.1p.k

ֶראמֶרל־   
L-»
zur

-

אֶל
pk.pp

֣י �ַיצּב ��  ַימ  
MaZa´Bh»

Stellung der
-

ָן�צּב מַ
ms.cs

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

֖ר ��ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R≠

welche
-

אֲשֶר
pk.rl

ֶרב ��ר   ֣י �עֵ  מֵ
Me´BhäR»

vom Jenseits von
-

ִי��מן�
pk.pp

עֵבֶר
[na].ms.[cs]

 s� ז ֑ז �sלָּ ַיה  
HaL´Ş≠

diesem da
-

ָן�לּז�� הַ
aj.ms

י �ו  ֖ר ��בִ �� ְהִלאָמֶר  ו
ULöBhI´W≠

und zu Vater seinem
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָן�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹלאמֶר  ֥א   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

י �ד׃  ֽיד׃ גִּ  הִ
HiGI´D≠

machte berichten* er
machte vergegenwärtigen er

נגד
hi.pe.3ms
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ֹ֗וםאמֶרול 2. ְהִושָׁ  
WöSch°U´L≠

und Scha°U´L
ü:Erfragter

וְ
pk.cj

ָן�שאול
na

� ֙ב ��   י �ום �שֵׁ
JOSche´Bh≠

sitzhab end
-

ישב
ka.pt.ms.[cs]

ה  ֣י �צֵ ְהִק  בִּ
BiQZe´H»

im Ende von
-

בְּ
pk.pp

ָן�קצֶה
ms.cs

ה  ֔יו עָ ְהִב �� ַיהגִּ  
HaGiBh´H≠

der GiBhÃ´H
ü:Hügel

הַ
pk.at

ָן�עה ִי��גּבְ
fs

ַיחת  ֥א ַיתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

תַּחַת
pk.pp|na

ום �ן �  ֖ר ��מּ  הָרִ 
HRiMO´N≠

dem Granatfruchtenden *
der Granatfrucht

הַ
pk.at

ִי��רמּון�
ms

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welcher

-

אֲשֶר
pk.rl

֑ז �sר ום �ן �  ְהִג ְהִבּמִ  
BöMiGRO´N≠
in MiGRO´N
ü:Absägung

בְּ
pk.pp

ִי��מגְרון�
na

� ֙ם  ְהִוהָעָ  
WöH´M≠

und das Volk
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

עַם�
mfs

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

ום �  ֔יו מּ  עִ
ĨMO´≠

mit ihm
-

ִי��עם�
pk.pp

ו
sf.3ms

שׁ  ֥א שֵׁ ְהִכּ  
KöSche´Sch»

wie sechs der
-

כְּ
pk.pp

שֵש
car.fs.[cs]

֖ר ��אמֶרום �ת   מֵ
Me°O´T≠

hunderter
e:600

ָן�אה מֵ
car.fp.[cs]

י �שׁ׃  ֽיד׃ אִמֶר  
°I´Sch≠
Mann

~Erster-Seiender

ִי��איש
ms.[cs]
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ה 3. ֣י �יָּ ֲשאמֶרחִ ַיו  
WaChIj´H»

und AChiJa´H
ü:Bruder meiner JaH 

וְ
pk.cj

ָן�יּה ִי��ח אֲ
na

ֶרב ��ן �־   
BhäN-»

Sohn des
~Erbauer des

בֵּן�
[na].ms.cs

֡וּטוב ��  ֲשאמֶרחִ  
ChiThU´Bh≠
AChiThU´Bh

ü:Meinem Bruder sein Gutes 

ִי��חיטוב אֲ
na

י �  ֡וּחִ ֲשאמֶר  
ChI´≠

Bruder des
-

ָן�אח
[na].ms.cs

  ֣י �ב ��ום �ד׀  אִמֶרי �כָ
°IKhBhO´D≠
°IKhaBhO´D

ü:Wehe-Herrlichkeit

ָן�כבוד ִי��אי
na

ֶרבּן �־   
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

ס �  ֨אמֶרחָ ְהִנ י �  פִּ
PINöCh´S»
PINöCha´S

ü:Wendende Bergung

ָן�חס� ִי��פּינְ
na

ֶרבּן �־   
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

י �  ֜י �לִ  עֵ
LI´≠
LI´

ü:Oberer

ִי��לי עֵ
na

  ן �׀ ֧ן׀ �הֵ  כֹּ
KoHe´N≠

Priester des
-

כֹּהֵן�
ms.[cs]

ה  ֛ה וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֖ר ��לום �  ְהִבּשִׁ  
BöSchiLO´≠
in SchiLO´

ü:Unbekümmertsein 

בְּ
pk.pp

ִי��שילו
na

אמֶר  ֣י �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»
tragend

hebend

נשא
ka.pt.ms.[cs]

֑ז �sפום �ד   אֵמֶר
PhO´D≠

EPhO´D*
ü:Umbund

אֵפֹד
[na].ms.[cs]

� ֙ם  ְהִוהָעָ  
WöH´M≠

und das Volk
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

עַם�
mfs

ֹלאמֶר  ֣י �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֔יו ַידע  יָ �  
JDa´˜≠

erkannte es 
erkannte er

ידע
hb.ka.pe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

י �  ֥א כִּ  
KI´»

dass
denn

ִי��כּי
pk.cj, ms

֖ר ��ַילךְ    הָ
HLa´Kh≠

weg gewandelt war er
wandelte er

הלך
ka.pe.3ms

ן �׃  ֽיד׃ תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

 a:Bruder JaHs
 a:Bruder des Guten
 a:Welche ihm
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י �ן � 4. ֣י �בֵ ��  ו
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִי��ין� בַּ
pk.pp

ֹ֗וםר ום �ת  ְהִבּ ְהִע ַימּ ֽיד׃ ַיה  
HaMa˜BöRO´T≠

den Überquerstell en
-

הַ
pk.at

ָן�רה ָן�בּ מַעְ
fp

ֶרשׁר   ֨אמֶר ֲשאמֶר  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶר
pk.rl

שׁ  ֤ן �קֵּ  בִּ
BiQe´Sch»

suchte er
-

בקש
pi.pe.3ms

  � ֙ן � תָ ום �נָ ֽיד׃ י �  
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

� ֙ר   ֲשעבֹ �� ֽיד׃ ַיל  
LaBho´R≠

zum hinübergehen
zum jenseitigen

לְ
pk.pp

עבר
ka.if.[cs]

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֣י �ַיצּב ��  ַימ  
MaZa´Bh»

Stellung der
-

ָן�צּב מַ
ms.cs

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ן �־   שֵׁ
ScheN-»

Zahn von
-

שֵן�
mfs.cs

ַילע  ֤ן �ֶרסּ ַיה  
HaSä´La˜»

dem Steilfelsen
-

הַ
pk.at

סֶ�לַע
ms

� ֙ר   ֶרב �� ֨אמֶרעֵ  מֵהָ
MeH´BhäR≠

von dem Jenseitigen
-

ִי��מן�
pk.pp

הַ
pk.at

עֵבֶר
[na].ms.[cs]

ה  ֶרזּ ֔יו   מִ
MiŞä´H≠

von diesem
-

ִי��מן�
pk.pp

זֶ��ה
aj.ms

ן �־  ְהִושֵׁ  
WöScheN-»

und Zahn von
-

וְ
pk.cj

שֵן�
mfs.cs

ַילע  ֥א ֶרסּ ַיה  
HaSä´La˜»

dem Steilfelsen
-

הַ
pk.at

סֶ�לַע
ms

ֶרב ��ר   ֖ר ��עֵ  מֵהָ
MeH´BhäR≠

von dem Jenseitigen
-

ִי��מן�
pk.pp

הַ
pk.at

עֵבֶר
[na].ms.[cs]

ה  ֑ז �sֶרזּ מִ  
MiŞä´H≠

von diesem
-

ִי��מן�
pk.pp

זֶ��ה
aj.ms

ם  ֤ן �שֵׁ ְהִו  
WöSche´M»

und Name von
und ~Dort von

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

� ֙ד  ֶראמֶרחָ ֽיד׃ הָ  
HCh´D≠
dem einen

-

הַ
pk.at

ָן�חד אֶ
car.ms

ץ �  ֔יו צֵ  בּום �
BOZe´Z≠
BOZe´Z

ü:Byssusart iger

בּוצֵץ�
na

ם  ֥א שֵׁ ְהִו  
WöSche´M»

und Name von
-

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

ד  ֖ר ��חָ ֶראמֶר  הָ
HCh´D≠
dem einen

-

הַ
pk.at

ָן�חד אֶ
car.ms

ֶרנּה׃  ֽיד׃ ֶרס �  
Sä´NäH≠
Sä´NäH

ü:Dornbebuschtes

סֶ�נֶּה
na
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ן � 5. ֧ן׀ �שֵּׁ ַיה  
HaSche´N»
der Zahn

-

הַ
pk.at

שֵן�
mfs

ד  ֛ה חָ ֶראמֶר  הָ
HCh´D≠

der eine
-

הַ
pk.at

ָן�חד אֶ
car.ms

֥א צוק   מָ
MZU´Q»

Gussträg er
~Umengnis

ָן�מצוק
ms

֖ר ��פום �ן �   מִצָּ
MiZPhO´N≠

vom Norden
vom ~Verwahrten

ִי��מן�
pk.pp

ָן�צפון�
fs

֣י �מול   
MU´L»

zugegen
Beschnittener

מול|מול
pk.pp|kpp.ms.[cs]

שׂ  ֑ז �sמָ ְהִכ  מִ
MiKhM´Ss≠
MiKhMa´Ss

üu:Aufbewahrtsein

ָן�מס� ִי��מכְ
na

ד  ֥א חָ ֶראמֶר ְהִוהָ  
WöHCh´D»
und der eine

-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָן�חד אֶ
car.ms

ֶרגב ��  ֖ר ��נּ  ֶר מִ  
MiNä´GäBh≠

von Wölblandseite 
vom Wölbland

ִי��מן�
pk.pp

נֶגֶב
[na].ms.[cs]

֥א מול   
MU´L»

zugegen
-

מול|מול
pk.pp|kpp.ms.[cs]

ַיב ��ע׃  ֽיד׃ גָּ  
G´Bha˜≠
Gä´Bha˜

ü:Hügeliges

גֶּבַע
na
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ֶרמר  6. אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ן �  ֜י �תָ נָ ְהִי �הום �  
JöHONT´N≠

JöHONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יְהו

na

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

  ַיער ׀ ֣י �ַינּ ַיה  
HaNa´ÃR≠

dem Jüngling
הַ

pk.at
נַעַר
ms

אמֶר  ֣י �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragenden der
נשא

ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֹ֗וםלָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

� ֙ה  ְהִלכָ  
LöKh´H≠

gehe
הלך

ka.!.ms
ה

pgH

ה  ֹ֗וםרָ  ְהִבּ ְהִע ַינ ְהִו  
WöNa˜BöR´H≠

und wir wollen hinübergehen
וְ

pk.cj
עבר

ka.ft.1p.k

ֶראמֶרל־   
L-»
zur
אֶל

pk.pp

� ֙ב ��  ַיצּ ַימ  
MaZa´Bh≠

Stellung von
ָן�צּב מַ

ms.cs

י �ם  ֣י �לִ ֲשערֵ   הָ
HReLI´M»

den Vorhauthab enden
הַ

pk.at
ָן�ערֵל

aj.mp

ֶרלּה  ֔יו אֵמֶר  הָ
H´LäH≠

den diesen
הַ

pk.at
אֵלֶּה

aj.mfp, pn.d!.p

֛ה ַילי �   אמֶרו
°ULa´J≠

vielleicht
אולַי

pk.av

֥א ֶרשׂה  ֲשע ַיי �  
JaSsä´H»

er tut*
עשה

ka.ft.3ms

ה  ֖ר ��וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  נו ֑ז �sלָ  
L´NU≠

zfür/zu uns
לְ

pk.pp
נו

sf.1p

י �  ֣י �כִּ  
KI´»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

י �ן �  ֤ן �אֵמֶר  
´N»

keines
ִי��ין� אַ

pk.av

� ֙ה  ֽיד׃ ַילי �הוָ  
LaJaHWä´H≠
zu JHWH 

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֔יו צום �ר   ְהִע ַימ  
Ma˜ZO´R≠

Einhaltendes
מַעְצור

ms

ַיע  י � ֥א שִׁ ְהִלהום �  
LöHOSchI´Ã»

zum retten zu machen
לְ

pk.pp
ישע

hi.if.[cs]
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֖ר ��ַיר ב ��  ְהִבּ  
BöRa´Bh≠
in vielem

בְּ
pk.pp

רַב
aj.ms

֥א אמֶרום �   
°O´»
oder

או
pk.cj

ֽיד׃ עָט׃  ְהִמ  בִ ��
BhiM´Th≠

in wenigem
בְּ

pk.pp
מְעַט

aj.ms

 ü:JHWhs Geben
 ü:Er macht werden
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ֶרמר  7. אמֶר ֹיּ ֤ן � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

  � ֙ום �  ל
LO´≠

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

אמֶר  ֣י �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragender der
נשא

ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֔יו לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

ה  ֖ר ��שֵׂ ֲשע  
Sse´H≠

tue
עשה

ka.!.ms

 כָּל־ 
KL-»
alles

כֹּל
[na].ms.[cs]

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welches

אֲשֶר
pk.rl

֑ז �sֶרב ��ךָ   ְהִלבָ ��  בִּ
BiLBhBhä´Kh≠

in Herzgeheg* deinem
בְּ

pk.pp
ָן�בב לֵ

ms.cs
ך

sf.2ms

ה  ֣י �טֵ ְהִנ  
NöThe´H»

strecke aus
נטה

ka.!.ms

ךְ   ֔יו לָ  
L´Kh≠
zu dir 

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

י �  ֥א נִ ְהִנ  הִ
HiNöNI´»

da ich
ִי��הנֵּה
pk.ij

ִי��ני
sf.1s

֖ר ��ךָ   ְהִמּ  עִ
ĨMöKh´≠

mit dir
ִי��עם�

pk.pp
ך

sf.2ms

ֽיד׃ ֶרב ��ךָ ׃  ְהִלבָ ��  כִּ
KiLBhBhä´Kh≠

wie Herzgeheg deines
כְּ

pk.pp
ָן�בב לֵ

ms.cs
ך

sf.2ms
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� ֙ר  8. ֶרמ אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ן �  ֔יו תָ ֣י �הום �נָ ְהִי �  
JöHONT´N≠

JöHONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יְהו

na

ה  ֛ה נֵּ  הִ
HiNe´H≠

da
ִי��הנֵּה
pk.ij

  ְהִחנו ֥א ַינ ֲשאמֶר  
Na´ChNU»

wir
אֲנַחְנו

pn.in.1p

י �ם  ֖ר ��רִ  ְהִב ��  עֹ
ÕBhöRI´M≠

hinübergehende
עבר

ka.pt.mp

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

י �ם  ֑ז �sשִׁ ֲשאמֶרנָ  הָ
HNSchI´M≠

den Mannhaften/~Ur-Bewahnten
הַ

pk.at
ִי��איש
mp

  י �נו ֖ר ��לִ ְהִג נִ ְהִו  
WöNiGLI´NU≠

und werden enthüllt wir
וְ

pk.cj
גלה

ni.wpe.1p

ֽיד׃ ֶרהם׃  ֲשאמֶרלֵי �  
LeHä´M≠
zu ihnen

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp

 ü:JHWhs Geben
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 אִמֶרם־ 9.
M-»

wenn
-

ִי��אם�
pk.cj

ה  ֤ן �כֹּ  
Ko´H»

so
-

כֹּה
pk.av

  � ֙ו ְהִמר  ֹי �אמֶר ֽיד׃   
Jo°MöRU´≠

sie sprechen
-

אמר
ka.ft.3mp

  י �נו ֔יו לֵ  אֵמֶר
Le´NU≠

zu uns
-

אֶל
pk.pp

נו
sf.1p

  מּו ֕מּודֹּ  
Do´MU≠

steh et still
werd et still

דמם�
ka.!.mp

ַיעד־   
ÃD-»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

  נו ֖ר ��עֵ י � ַיהגִּ  
HaGI´NU≠

gelangen wir
berühren/~plagen machen wir

נגע
hi.if.cs

נו
sf.1p

֑ז �sֶרכם  ֲשאמֶרלֵי �  
LeKhä´M≠

zu euch
-

אֶל
pk.pp

כם�
sf.2mp

  ְהִדנו ֣י �ַימ ְהִועָ  
WöMa´DNU»

und nehm en Stand wir
-

וְ
pk.cj

עמד
ka.wpe.1p

  י �נו ֔יו תֵּ ְהִח ַית  
TaChTe´NU≠

an Stätte unserer
unter uns

תַּחַת
pk.pp

נו
sf.1p

ֹלאמֶר  ֥א  ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֖ר ��ֶרלה  ֲשע ַינ  
NaLä´H≠

wir steig en hinauf
-

עלה
ka.ft.1p

ֽיד׃ ֶרהם׃  ֲשאמֶרלֵי �  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

אֶל
pk.pp

הם�
sf.3mp
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ְהִואִמֶרם־ 0  

WöM-»
und wenn

וְ
pk.cj

ִי��אם�
pk.cj

ה  ֨אמֶרכֹּ  
Ko´H»

so
כֹּה

pk.av

  ֜י �ר ו ְהִמ ֹי �אמֶר  
Jo°MöRU´≠

sie sprechen
אמר

ka.ft.3mp

  ֤ן �לו ֲשע  
LU´»

steig et herauf
עלה

ka.!.mp

  � ֙ו י �נ ֨אמֶרלֵ  עָ
Le´NU≠
auf uns

עַל
pk.pp

נו
sf.1p

  י �נו ֔יו לִ ְהִועָ  
WöLI´NU≠

und steig en hinauf wir
וְ

pk.cj
עלה

ka.wpe.1p

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

ם  ֥א נָ ְהִנתָ  
NöTN´M»
gab er sie

נתן�
ka.pe.3ms

ם�
sf.3mp

ה  ֖ר ��וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  נו ֑ז �sדֵ ְהִבּיָ �  
BöJDe´NU≠

in Hand unsere
בְּ

pk.pp
ָן�יד

mfs.cs
נו

sf.1p

ֶרז �sה־  ְהִו  
WöŞäH-»

und dies
וְ

pk.cj
זֶ��ה

aj.ms

  נו ֖ר ��לָּ  
L´NU≠
zu uns

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

ֽיד׃ אמֶרום �ת׃   הָ
H°O´T≠

das Zeichen
הַ

pk.at
אות
mfs

 ü:Er macht werden
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1  ֣י �לו גָּ ַיויִּ  

WaJjiGLU´»
und sie wurden enthüllt

-

וְ
pk.cj

גלה
ni.wft.3mp

ֶרהם  ֔יו  י � ְהִשׁנֵ  
SchöNeHä´M≠

beide sie
-

ָן�נה ָן�ש ִי��ים�|  שְנַ
car.md.cs|fp.cs

הם�
sf.3mp

ֶראמֶרל־   
L-»
zur

-

אֶל
pk.pp

֖ר ��ַיצּב ��  ַימ  
MaZa´Bh≠

Stellung der
-

ָן�צּב מַ
ms.cs

י �ם  ֑ז �sתִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

  ֣י �ר ו ְהִמ ֹיּאמֶר ַיו  
WaJjo°MöRU´»

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ה  ֤ן �נֵּ  הִ
HiNe´H»

da
-

ִי��הנֵּה
pk.ij

� ֙ם  ְהִב ��רִ י �  עִ
ĨBhRI´M≠

ĨBhRI´M*
ü:Jenseitige {mp} 

ִי��רי ִי��עבְ
na.mp

י �ם  ֔יו אִמֶר ְהִצ ֽיד׃ יֹ �  
JoZö°I´M≠

herausgehende
-

יצא
ka.pt.mp

 מִן �־ 
MiN-»

von
-

ִי��מן�
pk.pp

י �ם  ֖ר ��רִ  ַיהחֹ  
HaChoRI´M≠

den Schlupf löchern
den Löchern

הַ
pk.at

חֹר
[na].ms

֥א ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welchen

-

אֲשֶר
pk.rl

ְהִבּאמֶרו־  ַיח ְהִת  הִ
HiTChaBö°U-»

versteckten sich sie
-

חבא
ht.pe.3p

ם׃  ֽיד׃ שָׁ  
Sch´M≠

dort
-

ָן�שם�
pk.av

 a:Hinübergehendem Zugehörig e {mp}
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2  � ֩ו ֲשענ ַייּ ַיו  

WaJjaNU´»
und sie antworteten

וְ
pk.cj

ענה
ka.wft.3mp

י �  ֨אמֶרשֵׁ ְהִנ ַיאמֶר  
NSche´»

Mannhafte von
ִי��איש

mp.cs

ה  ֜י �בָ �� ַימּצָּ ַיה  
HaMaZBh´H≠

der Stellung
הַ

pk.at
ָן�בה ָן�צּ מַ

fs

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

  ן �׀ ֣י �תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na

ֶראמֶרת־  ְהִו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת
pk

אמֶר  ֣י �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragendem der
נשא

ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֹ֗וםלָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

  � ֙ו ְהִמר  אמֶר ֹיּ ֽיד׃  ַיו  
WaJjo°MöRU´≠

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3mp

  ֣י �לו ֲשע  
LU´»

steig et herauf
עלה

ka.!.mp

  י �נו ֔יו לֵ  אֵמֶר
Le´NU≠

zu uns
אֶל

pk.pp
נו

sf.1p

י �עָה  ֥א דִ ְהִונום �  
WöNODI´H»

und wir wollen erkennen machen
וְ

pk.cj
ידע

hi.ft.1p.k

֖ר ��ֶרכם  ְהִת ֶראמֶר  
TKhä´M≠
ÄT euch

אֵת
pk

כם�
sf.2mp

ר   ֑ז �sבָ ��  דָּ
DBh´R≠

Sache*/Wort
ָן�בר ָן�דּ

ms

ֶרמר   אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ן �  ֜י �תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na

ֶראמֶרל־   
L-»
zum

אֶל
pk.pp

אמֶר  ֤ן �שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragenden der
נשא

ka.pt.ms.[cs]

  � ֙ו  כֵלָי �
KheL´W≠

Geräte seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

ה  ֣י �לֵ ֲשע  
Le´H»

steig e hinauf
ָן�עלֶה|עלה

ms.cs|ka.!.ms

֔יו ַיר י �  ֲשח ַיאמֶר  
ChRa´J≠
hinter mir

אַחַר
pk.pp

י
sf.1s

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

ם  ֥א נָ ְהִנתָ  
NöTN´M»
gab er sie

נתן�
ka.pe.3ms

ם�
sf.3mp

ה  ֖ר ��וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ד  ֥א ַיי � ְהִבּ  
BöJa´D»

in Hand des
בְּ

pk.pp
ָן�יד

mfs.[cs]

ֽיד׃ אֵמֶרל׃  ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָן�ראֵל ִי��ישְ

na

 ü:JhWhs Geben
 ü:Er macht werden
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ַיעל 3 ֣י �ַייּ ַיו  

WaJja´ÃL»
und er stieg hinauf

וְ
pk.cj

עלה
ka/hi.wft.3ms

ן �  ֹ֗וםתָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na

ַיעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

  � ֙ו דָי �  יָ �
JD´W≠

Händen seinen
ָן�יד

mfd.cs
ו

sf.3ms

ַיעל־  ְהִו  
WöÃL-»
und auf

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

י �ו  ֔יו לָ ְהִג ַיר   
RaGL´W≠

Füßen seinen
רֶגֶל

fd.cs
ו

sf.3ms

אמֶר  ֥א שֵׂ ְהִונֹ  
WöNoSse´°»

und Tragender der
וְ

pk.cj
נשא

ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֖ר ��לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

י �ו  ֑ז �sרָ  ֲשח ַיאמֶר  
ChR´W≠

hinter ihm
אַחַר

pk.pp.p.cs
ו

sf.3ms

  � ֙ו ְהִפּל יִּ ֽיד׃ ו  ַי  
WaJjiPöLU´≠

und sie fielen
וְ

pk.cj
נפל

ka.wft.3mp

י �  ֣י �נֵ ְהִפ  לִ
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
לְ

pk.pp
ָן�פּנֶה

mfp.cs

ן �  ֔יו תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na

אמֶר  ֥א שֵׂ ְהִונֹ  
WöNoSse´°»

und Tragender der
וְ

pk.cj
נשא

ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֖ר ��לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte seiner
ִי��לי כְּ

mp.cs
ו

sf.3ms

ת  ֥א תֵ ְהִממום �  
MöMOTe´T»

tötend
מות

pi1.pt.ms.[cs]

י �ו׃  ֽיד׃ רָ  ֲשח ַיאמֶר  
ChR´W≠

hinter ihm
אַחַר

pk.pp.p.cs
ו

sf.3ms

 ü:JhWhs Geben
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י � 4 ֞י �הִ ְהִתּ ַיו  

WaTöHI´≠
und es wurde

und sie wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fs

ה  ֣י �כָּ ַימּ ַיה  
HaMaK´H»

der Schlag*
die Schlag

הַ
pk.at

ָן�כּה מַ
fs

ה  ֹ֗וםנָ  הָרִ אמֶרשֹׁ
HRi°SchoN´H≠
der anfängliche

die ~häuptige

הַ
pk.at

ִי��ראשון�
aj.fs

ֶרשׁר   ֨אמֶר ֲשאמֶר  
Schä´R»
welchen

welche

אֲשֶר
pk.rl

ה  ֧ן׀ �כָּ  הִ
HiK´H»

schlagen machte er
-

נכה
hi.pe.3ms

ן �  ֛ה תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

אמֶר  ֥א שֵׂ ְהִונֹ  
WöNoSse´°»

und Tragender der
-

וְ
pk.cj

נשא
ka.pt.ms.[cs]

י �ו  ֖ר ��לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte seiner
-

ִי��לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

י �ם  ֣י �רִ  ְהִשׂ ֶרע ְהִכּ  
KöSsRI´M»

wie zwanzig
-

כְּ
pk.pp

עֶשֶר
car.mfp

י �שׁ  ֑ז �sאִמֶר  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

ִי��איש
ms.[cs]

י �  ֥א צִ ֲשח ַיב �� ְהִכּ  
KöBhaChZI´»

wie in Hälfte der
-

כְּ
pk.pp

בְּ
pk.pp

ִי��צי חֲ
ms.cs

ה  ֖ר ��נָ ֲשע ַימ  
MaN´H≠

Pflugbahn der
~Antwort/~Demütiger der

ָן�נה מַעֲ
fs

ֶרמד  ֥א ֶרצ  
Zä´MäD»

Koppel* des
-

צֶמֶד
ms.[cs]

ֽיד׃ ֶרדה׃   שָׂ
SsDä´H≠

Gefilds
-

ָן�שדֶה
ms
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5  � ֩י � ְהִתּהִ ַיו  

WaTöHI´»
und es /sie wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fs

ה  ֨אמֶרדָ ֲשחרָ   
ChRD´H»

Zittern
ָן�דה ָן�ר חֲ

fs

ה  ֤ן �ֶרנ ֲשח ַימּ ַיב ��  
BhaMaChNä´H»

in dem Heer lager
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
מַחֲנֶה

mfs

� ֙ה  ֶרד ַיב ��שָּׂ  
BhaSsDä´H≠
in dem Gefild

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָן�שדֶה
ms

ְהִב ��כָל־   ו
UBhöKhL-»
und in all

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.cs

ם  ֔יו עָ  הָ
H´M≠

dem Volk von
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

� ֙ב ��  ַימּצָּ ַיה  
HaMaZ´Bh≠
der Stellung

הַ
pk.at

ָן�צּב מַ
ms

י �ת  ֔יו חִ ְהִשׁ ַימּ ַיה ְהִו  
WöHaMaSchChI´T≠

und das Verderbenmachende
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
שחת

hi.pt.ms.[cs]

  ֖ר ��דו ְהִר   חָ
ChRöDU´≠

zitterten sie
חרד

ka.pe.3p

ַיגּם־   
GaM-»

auch noch
גַּם�

pk.cj

ה  מָּ ֑ז �sהֵ  
He´MH≠

sie
הֵם�

pn.in.3mp

 s� ז ֣י �ַיגּ ְהִר  ַיותִּ  
WaTiRGa´Ş»

und es /sie erbebte
וְ

pk.cj
רגז��

ka.wft.3fs

ֶרר ץ �  ֔יו אָמֶר  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
הַ

pk.at
אֶרֶץ�
mfs

י �  ֖ר ��הִ ְהִתּ ַיו  
WaTöHI´≠

und es /sie wurde
וְ

pk.cj
היה

ka.wft.3fs

֥א ַידּת  ְהִר  ֶרח ְהִל  
LöChäRDa´T»

zu Zittern des
לְ

pk.pp
ָן�דה ָן�ר חֲ

fs.cs

ֽיד׃ הִי �ם׃  ֱלאמֶרלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
ִי��הים� אֱלֹ

mp
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

Scha°U´Ls anschließender Sieg

1
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6  ֤ן �אמֶרו ְהִר  ַיויִּ  

WaJjiR°U´»
und sie sahen

und sie fürchteten

וְ
pk.cj

ראה|ירא
ka.wft.3mp

� ֙ם  פִי � ַיהצֹּ  
HaZoPhI´M≠

die Nachspähenden
-

הַ
pk.at

צפה
ka.pt.mp

֔יו אמֶרול  ְהִלשָׁ  
LöSch°U´L≠
zu Scha°U´L

ü:Erfragter

לְ
pk.pp

ָן�שאול
na

֖ר ��ַיעת  ְהִב �� ְהִבּגִ  
BöGiBhÃ´T≠

in GiBhÃ´H
ü:Hügel

בְּ
pk.pp

ָן�עה ִי��גּבְ
fs.cs

ן �  ֑ז �sמִ ְהִניָ �  בִּ
BiNJMi´N≠
BiNJaMi´N

ü:Sohn/Verstehen der Rechten 

ִי��מן� ָן�י ִי��בּנְ
na

ה  ֧ן׀ �נֵּ ְהִוהִ  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

ִי��הנֵּה
pk.ij

֛ה מום �ן �  ֶרההָ  
HäHMO´N≠

das Getümmel
-

הַ
pk.at

ָן�המון�
ms.[cs]

֖ר ��מום �ג  נָ  
NMO´G≠

wurde zergehen gemach t es
wurde zergehen gemach t er

מוג
ni.pe.3ms

ֶרלךְ   ֥א יֵּ ַיו  
WaJje´LäKh»

und es ging
und er ging

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

ֽיד׃ לֹם׃  ֲשה ַיו  
WaHLo´M≠
und hierher

und ~prügelnd

וְ
pk.cj

הֲלֹם�
pk.av

 a:Sohn der Tage {ar}
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ֶרמר  7 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֹ֗וםאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

� ֙ם   לָעָ
L´M≠

zu dem Volk
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עַם�
mfs

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

ום �  ֔יו תּ  אִמֶר
TO´≠

T ihm
samt ihm

אֵת
pk

ו
sf.3ms

ְהִקדו־   פִּ
PiQDU-»

setzet euch vor
heer bestimmet

פקד
ka.!.mp

אמֶר  ֣י �נָ  
N´°»
doch

-

ָן�נא
pk.ij, aj.ms

  ֔יו אמֶרו ְהִר   ו
URö°U´≠

und seht
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.!.mp

י �  ֖ר ��מִ  
MI´≠
wer

-

ִי��מי
pn.?

֣י �ַילךְ    הָ
HLa´Kh»

wandelte er
-

הלך
ka.pe.3ms

  נו ֑ז �sמָּ  מֵעִ
MeĨM´NU≠

von mit uns
-

ִי��מן�
pk.pp

ִי��עם�
pk.pp

נּו
sf.1p

  ֔יו דו ְהִק ְהִפ יִּ ֽיד׃ ו  ַי  
WaJjiPhQöDU´≠

und sie setzten sich vor
und sie vermissten

וְ
pk.cj

פקד
ka.wft.3mp

ה  ֛ה נֵּ ְהִוהִ  
WöHiNe´H≠

und da
-

וְ
pk.cj

ִי��הנֵּה
pk.ij

י �ן �  ֥א אֵמֶר  
´N»

keiner
-

ִי��ין� אַ
pk.av

ן �  ֖ר ��תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

אמֶר  ֥א שֵׂ ְהִונֹ  
WöNoSse´°»

und Tragender der
-

וְ
pk.cj

נשא
ka.pt.ms.[cs]

י �ו׃  ֽיד׃ לָ  כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
Gefäße seiner

ִי��לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

1
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ֶרמר  8 אמֶר ֹיּ ֤ן � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֙ל   שָׁאמֶרו
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ה  ֔יו יָּ ֲשאמֶרחִ ֽיד׃ ַיל  
LaChIj´H≠
zu AChiJa´H

ü:Bruder meiner JaH 

לְ
pk.pp

ָן�יּה ִי��ח אֲ
na

ה  י �שָׁ ֖ר ��גִּ ַיה  
HaGI´SchH≠

bringe herzu
mache herzukomm en

נגש
hi.!.ms

ה
pgH

֣י �ר ום �ן �  ֲשאמֶר  
RO´N»

Lade von
-

אֲרון�
mfs.[cs]

י �ם  ֑ז �sהִ ֱלאמֶרלֹ  הָ
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M
ü:Beeidete {pl} 

הַ
pk.at

ִי��הים� אֱלֹ
[na].mp

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

ה  ֞י �יָ �  הָ
HJ´H≠

wurde sie 
wurde er

היה
ka.pe.3ms

֧ן׀ �ר ום �ן �  ֲשאמֶר  
RO´N»

Lade von
-

אֲרון�
mfs.[cs]

י �ם  ֛ה הִ ֱלאמֶרלֹ  הָ
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M
ü:Beeidete {pl} 

הַ
pk.at

ִי��הים� אֱלֹ
[na].mp

ום �ם  ֥א יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יום�
ms.[cs]

֖ר ��הואמֶר  ַיה  
HaHU´°≠

dem ihm
-

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

י �  ֥א נֵ ְהִב ��  ו
UBhöNe´»

und Söhne des
und ~Erbauer des

וְ
pk.cj

בֵּן�
mp.cs

ֽיד׃ אֵמֶרל׃  ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

 a:Bruder JaHs
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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י � 9 ֹ֗וםהִ ְהִי � ַיו  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֣י �ַיעד   
Ã´D»
bis

-

עַד
pk.pp, ms

֤ן �ֶרבּר    דִּ
DiBä´R»

wortete er
~stachelte er

דבר
pi.pe.3ms

� ֙ל   שָׁאמֶרו
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ן �  ֔יו הֵ ַיהכֹּ  
HaKoHe´N≠

dem Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

ֹ֗וםמום �ן �  ֶרההָ ְהִו  
WöHäHMO´N≠

und das Getümmel
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָן�המון�
ms

� ֙ר   ֶרשׁ ֲשאמֶר  
Schä´R≠

welches
-

אֲשֶר
pk.rl

ה  ֣י �נֵ ֲשח ַימ ְהִבּ  
BöMaChNe´H»

im Heer lager der
im Lager der

בְּ
pk.pp

מַחֲנֶה
mfs.cs

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ֶרלךְ   ֥א יֵּ ַיו  
WaJje´LäKh»

und es ging
und er ging

וְ
pk.cj

הלך
ka.wft.3ms

֖ר ��לום �ךְ    הָ
HLO´Kh≠

zu wandeln
-

הלך
ka.if.[cs]

ב ��  ֑ז �sרָ  וָ  
WR´Bh≠

und vielfält ig
und meisterhaft

וְ
pk.cj

רַב|ריב
aj.ms|ka.pt.ms.[cs]

ֶרמר   אמֶר ֹיּ ֧ן׀ � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֛ה אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ן �  ֖ר ��הֵ ַיהכֹּ  
HaKoHe´N≠

dem Priester
-

הַ
pk.at

כֹּהֵן�
ms

ף �  ֥א סֹ � ֱלאמֶר  
So´Ph»

versammle
-

אס�ף
ka.!.ms

ֽיד׃ ֶרדךָ ׃  יָ �  
JDä´Kh≠

Hand deine
-

ָן�יד
mfs.cs

ך
sf.2ms
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ק 0 ֣י �עֵ זָּ ַיויִּ  

WaJjiŞ´Q»
und er wurde wehschreiend herbei gerufen

-

וְ
pk.cj

ז��עק
ni.wpe.3ms

ֹ֗וםאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ְהִוכָל־   
WöKhL-»

und all
-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

� ֙ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

ום �  ֔יו תּ  אִמֶר
TO´≠

T ihm
samt ihm

אֵת
pk

ו
sf.3ms

  אמֶרו ֖ר ��בֹ �� ַיויָּ  
WaJjBho´°U≠

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ַיעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ה  ֑ז �sמָ ְהִלחָ ַיהמִּ  
HaMiLChM´H≠

dem Streit
dem ~Broten

הַ
pk.at

ָן�מה ָן�ח ִי��מלְ
fs

ה  ֨אמֶרנֵּ ְהִוהִ  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

ִי��הנֵּה
pk.ij

ה  ֜י �תָ ְהִי �  הָ
HJöT´H≠
wurde es 

wurde sie

היה
ka.pe.3fs

ֶרר ב ��  ֤ן �ֶרח  
Chä´RäBh»

Schwert des
Verwüstendes des

חֶרֶב
fs.[cs]

� ֙שׁ   אִמֶרי �
°I´Sch≠

Mannes
-

ִי��איש
ms.[cs]

  הו ֔יו עֵ ְהִבּרֵ   
BöRe´HU≠

igegen Beigesellten* seinen
in Mit behirter seinen

בְּ
pk.pp

רֵעַ
ms.cs

הו
sf.3ms

ה  ֖ר ��מָ ְהִמהו  
MöHUM´H≠

Durchhallung*
-

ָן�מה מְהו
fs

ה  ֥א לָ ְהִגּדום �  
GöDOL´H»

große
-

ָן�גּדול
aj.fs

ֽיד׃ אֹמֶרד׃  ְהִמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד
pk.av
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י �ם 1 ֹ֗וםרִ  ְהִב �� ְהִוהָעִ  

WöHĨBhRI´M≠
und die ĨBhRI´M*

ü:Jenseitige {mp} 

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ִי��רי ִי��עבְ
na.p

  ֤ן �י �ו  הָ
HJU´»

wurden sie
-

היה
ka.pe.3p

� ֙ם  י � ְהִשׁתִּ ְהִפּלִ ַיל  
LaPöLiSchTI´M≠

zu den PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

֣י �מום �ל  ְהִת ֶראמֶר ְהִכּ  
KöTMO´L»

wie gestern
wie ALäPh-Gestern

כְּ
pk.pp

אֶתְמול
pk.av

֔יו שׁום �ם  ְהִל  שִׁ
SchiLSchO´M≠

ehegestern*
vor drei Tagen

ִי��שלְשום�
pk.av

ֶרשׁר   ֨אמֶר ֲשאמֶר  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶר
pk.rl

  ֥א לו  עָ
LU´»

hinaufstieg en sie
-

עלה
ka.pe.3p

ם  ֛ה מָּ  עִ
ĨM´M≠

mit ihnen
-

ִי��עם�
pk.pp

ם�
sf.3mp

ה  ֖ר ��ֶרנ ֲשח ַימּ ֽיד׃ ַיבּ  
BaMaChNä´H≠

in dem Heer lager
in dem Lager

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מַחֲנֶה
mfs

י �ב ��  ֑ז �sבִ ��  סָ �
SBhI´Bh≠
kreisum*

-

ִי��ביב ָן�ס�
pk.av, ms

ַיגם־  ְהִו  
WöGaM-»

und auch noch
-

וְ
pk.cj

גַּם�
pk.cj

ה  מָּ ֹ֗וםהֵ  
He´MH≠

sie
-

הֵם�
pn.in.3mp

� ֙ת  ְהִהי �ום � ֽיד׃ לִ  
LiHJO´T≠

zu werden
-

לְ
pk.pp

היה
ka.if.[cs]

 עִם־ 
ĨM-»
mit

-

ִי��עם�
pk.pp

ל  ֔יו אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

֥א ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶר
pk.rl

 עִם־ 
ĨM-»
mit

-

ִי��עם�
pk.pp

֖ר ��אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ן �׃  ֽיד׃ תָ נָ ְהִוי �ום �  
WöJONT´N≠

und JONaTa´N
ü:JhWhs Geben

וְ
pk.cj

ָן�תן� ָן�נ יו
na

 a:Hinübergehendem Zugehörig e {mp}
 a:Er kämpft/liedet EL
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� ֩ל 2 ְהִוכֹ  

WöKho´L»
und aller

-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

י �שׁ  ֨אמֶראִמֶר  
°I´Sch»

Mann des
~Ur-Seiende des

ִי��איש
ms.[cs]

ל  ֜י �אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

י �ם  ֤ן �אִמֶר ְהִבּ ַיח ְהִת ֽיד׃ מִּ ַיה  
HaMiTChaBö°I´M»

die sich versteckenden
-

הַ
pk.at

חבא
ht.pt.mp

ַיהר ־  ְהִבּ  
BöHaR-»

im Bergigen des
im Berg des

בְּ
pk.pp

הַר
ms.cs

� ֙ם  ֨אמֶרַיר יִ � ְהִפ ֶראמֶר  
PhRa´JiM≠
ÄPhRa´JiM

ü:Urdoppelfruchtiger 

ִי��ים� אֶפְרַ
na.d

  ֔יו עו ְהִמ ֽיד׃ שָׁ  
SchMö˜U´≠

hörten sie
-

שמע
ka.pe.3p

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

dass
denn

ִי��כּי
pk.cj, ms

  ס �ו ֖ר ��נָ  
N´SU≠

flohen sie
-

נוס�
ka.pe.3p

י �ם  ֑ז �sתִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

  ֥א קו ְהִבּ ְהִד ַייּ ֽיד׃ ו  ַי  
WaJjaDBöQU´»

und sie machten verfolgend anhangen
und sie machten anhangen

וְ
pk.cj

דבק
hi.wft.3mp

ַיגם־   
GaM-»

auch noch
-

גַּם�
pk.cj

ה  מָּ ֛ה הֵ  
He´MH≠

sie
-

הֵם�
pn.in.3mp

֖ר ��ֶרהם  ֲשחרֵ י � ַיאמֶר  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

ה׃  ֽיד׃ מָ ְהִלחָ ַיבּמִּ  
BaMiLChM´H≠

in dem Streit
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ָן�מה ָן�ח ִי��מלְ
fs

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:A´LäPhs Doppelfruchtiger, Doppelaschiger

1
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.2
ַישׁע 3 ום � ֧ן׀ �יּ ַיו  

WaJjO´Scha˜»
und er machte retten

-

וְ
pk.cj

ישע
hi.wft.3ms

ה  ֛ה וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ום �ם  ֥א יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יום�
ms.[cs]

֖ר ��הואמֶר  ַיה  
HaHU´°≠

dem ihm
-

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ל  ֑ז �sאֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

ה  ֔יו מָ ְהִלחָ ַיהמִּ ֨אמֶר ְהִו  
WöHaMiLChM´H≠

und der Streit
und die Streit

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ָן�מה ָן�ח ִי��מלְ
fs

ה  ֖ר ��רָ  ְהִב ��  עָ
BhöR´H≠

ging über er 
jenseitigte sie

עבר
ka.pe.3fs

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

י �ת  ֥א בֵּ  
Be´T»
BeJT

ü:Haus von

ִי��ית בַּ
[na].ms.cs

ֶרון �׃  ֽיד׃ אָמֶר  
´WäN≠
A´WäN

ü:Ichhaftes

ָן�אוֶן�
[na].ms

 a:Er kämpft/liedet EL

Scha°U´Ls Schwur und dessen Auswirkung

1
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י �שׁ־ 4 ֽיד׃ אִמֶר ְהִו  

Wö°ISch-»
und Mann des

-

וְ
pk.cj

ִי��איש
ms.[cs]

ל  ֥א אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L»
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

שׂ  ֖ר ��ַיגּ נִ  
NiGa´Ss≠

wurde getrieben er
-

נגש
ni.pe.3ms

ום �ם  ֣י �יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יום�
ms.[cs]

֑ז �sהואמֶר  ַיה  
HaHU´°≠

dem ihm
-

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

� ֩ל  ֶראמֶר ַיויֹּ  
WaJjo´L»

und er ließ beeiden/neigen
und er machte geneigtsein

וְ
pk.cj

אלה
hi.wft.3ms

֨אמֶראמֶרול   שָׁ
Sch°U´L»

Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ם  ֜י �עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ר   ֹ֗וםמֹ  לֵאמֶר
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

֣י �ר ור    אָמֶר
RU´R»

verdammtwerdend
-

ארר
kpp.ms

  ׁהָאִמֶרי �ש
H°I´Sch≠

der Mann
-

הַ
pk.at

ִי��איש
ms.[cs]

ֶרשׁר ־  ֲשאמֶר  
SchäR-»
welcher

-

אֲשֶר
pk.rl

ַיכל  ֹי �אמֶר ֨אמֶר  
Jo´°KhaL»
er isst*

-

אכל
ka.ft.3ms

ֶרחם  ֶרל ֜י �  
Lä´ChäM≠

Brot*
-

לֶחֶם�
ms.[cs]

ַיעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֶרר ב ��  ֶרע ֹ֗ום  הָ
H´RäBh≠

dem Abend
dem ~Verbürgten

הַ
pk.at

עֶרֶב
ms

  � ֙י � ְהִמתִּ ַיקּ ְהִונִ  
WöNiQaMTI´≠

und werde gerächt ich
-

וְ
pk.cj

נקם�
ni.wpe.1s

֔יו ַיב ��י �  ְהִי � ֣י �אֹמֶר  מֵ
MeJöBha´J≠

von Feinden meinen
-

ִי��מן�
pk.pp

אֹיֵב
mp.cs

י
sf.1s

ֹלאמֶר  ֽיד׃  ְהִו  
WöLo´°

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֥א ַיעם   טָ
ThÃ´M»

schmeckte es 
beurteilte er

טַעַם�|טעם�
ms|ka.pe.3ms

 כָּל־ 
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ם  ֖ר ��עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֶרחם׃  ֽיד׃ לָ  
L´ChäM≠

Brot*
-

לֶחֶם�
[na].ms.[cs]

 a:Er kämpft/liedet EL

1
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ְהִוכָל־ 5  

WöKhL-»
und alle von

und all

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

ֶרר ץ �  ֖ר ��אָמֶר  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

  אמֶרו ֣י �בָּ  
B´°U»

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p

ַיער   ֑ז �sיָּ ַיב ��  
BhaJj´ÃR≠

in den Wald
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יַעַר
ms

י �  ֥א הִ ְהִי � ַיו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֖ר ��ַיב ��שׁ  ְהִד  
DöBha´Sch≠

Honig
-

דְּבַש
ms

ַיעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

י �  ֥א נֵ ְהִפּ  
PöNe´»

Angesichtern von
-

ָן�פּנֶה
mfp.cs

ֽיד׃ ֶרדה׃  ַיהשָּׂ  
HaSsDä´H≠
dem Gefild

-

הַ
pk.at

ָן�שדֶה
ms

1
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ֹב ��אמֶר 6 ֤ן � יָּ ַיו  

WaJjBho´°»
und es /er kam

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

� ֙ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

ַיער   ַייּ ֔יו  ַיה  
HaJja´ÃR≠

dem Wald
הַ

pk.at
יַעַר
ms

ה  ֖ר ��נֵּ ְהִוהִ  
WöHiNe´H≠

und da
וְ

pk.cj
ִי��הנֵּה
pk.ij

ֶרלךְ   ֣י �הֵ  
He´LäKh»

Dahin wandelnder des
הֵלֶךְ

ms.[cs]

שׁ  ֑ז �sבָ �� ְהִדּ  
DöBh´Sch≠

Honigs
דְּבַש

ms

ְהִואֵמֶרי �ן �־   
WöN-»

und keiner
וְ

pk.cj
ִי��ין� אַ

pk.av.ng

י �ג  ֤ן �שִּׂ ַימ  
MaSsI´G»

einholenmachend
נשג

hi.pt.ms.[cs]

  � ֙ום �  יָ �ד
JDO´≠

Hand seine
ָן�יד

mfs.cs
ו

sf.3ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

י �ו  ֔יו פִּ  
PI´W≠

Mund seinem
פֶּה

ms.cs
ו

sf.3ms

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

אמֶר  ֥א רֵ  יָ �  
JRe´°»

fürchtete es /er
ָן�ירֵא|ירא

aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ם  ֖ר ��עָ  הָ
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֽיד׃ עָה׃  ֻעָֽהב �� ְהִשּׁ ַיה  
HaSchöBhu´H≠

den Schwur
הַ

pk.at
ָן�עה שְבו

fs
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ן � 7 ֣י �תָ נָ ְהִוי �ום �  

WöJONT´N»
und JONaTa´N
ü:JhWhs Geben

וְ
pk.cj

ָן�תן� ָן�נ יו
na

ֹלאמֶר־  ֽיד׃   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ַימע  ֹ֗ום  שָׁ
SchMa´˜≠

hörte er
-

שמע|שֶמַע
ka.pe.3ms|ms

ַיע  י � ֣י �בִּ ְהִשׁ ַיה ְהִבּ  
BöHaSchBI´Ã»

im schwören lassen des

-

בְּ
pk.pp

שבע
hi.if.[cs]

   ֮ו  אָמֶרבִ ��י �
BhI´W≠

Vaters seines
-

ָן�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֒ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ַילח  ֹ֗ום ְהִשׁ ַיויִּ  
WaJjiSchLa´Ch≠

und er entsandte
-

וְ
pk.cj

שלח
ka.wft.3ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה  ֤ן �צֵ ְהִק  
QöZe´H»

Ende von
-

ָן�קצֶה
ms.cs

� ֙ה  ֶרטּ ַימּ ַיה  
HaMaThä´H≠

dem Stab
der ~Streckstatt

הַ
pk.at

מַטֶּה
mfs

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welcher

~glückselig

אֲשֶר
pk.rl

֔יו דום �  ְהִבּיָ �  
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

ָן�יד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ל  ֥א בֹּ ְהִט ַיויִּ  
WaJjiThBo´L»

und er tauchte
-

וְ
pk.cj

טבל
ka.wft.3ms

הּ   ֖ר ��תָ  אמֶרום �
°OT´H≠

°OT ihn 
°OT sie

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ה
sf.3fs

֣י �ַיר ת  ְהִע ַיי � ְהִבּ  
BöJa˜Ra´T»

in Umwabung von
in Waldung von

בְּ
pk.pp

ָן�רה יַעֲ
fs.cs

שׁ  ֑ז �sבָ �� ְהִדּ ַיה  
HaDöBh´Sch≠

dem Honig
-

הַ
pk.at

דְּבַש
ms

ֶרשׁב ��  ֤ן �יָּ ַיו  
WaJj´SchäBh»

und er brachte zurück
und er machte umkehren

וְ
pk.cj

שוב
hi.wft.3ms

  � ֙ום �  יָ �ד
JDO´≠

Hand seine
-

ָן�יד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

י �ו  ֔יו פִּ  
PI´W≠

Mund seinem
-

פֶּה
ms.cs

ו
sf.3ms



5 שמואל א SchöMUE´L A - I. SAMUELIS - (1. Samuel)

ֹר אמֶרנָה}  ַיותָּ } 
WaTRo´°NH 
und sie sahen

-

וְ
pk.cj.KT

ראה
ka.wft.3fp.KT

ְהִר נָה]  ֖ר ��אֹמֶר ַיותָּ ] 
[WaT´RNH]≠

[und sie erlichteten]
-

וְ
pk.cj.QR

אור
ka.wft.3fp.QR

י �ו׃  ֽיד׃ נָ  עֵי �
N´W≠

Augen seine
Gequelle seine

ִי��ין� עַ
mfd.cs

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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8  � ֩ן � ַיע ַייּ ַיו  

WaJjaÃ´N»
und er antwortete

וְ
pk.cj

ענה
ka.wft.3ms

י �שׁ  ֨אמֶראִמֶר  
°I´Sch»
Mann

ִי��איש
ms.[cs]

ם  ֜י �עָ הָ ֽיד׃ מֵ  
MeH´M≠

von dem Volk
ִי��מן�

pk.pp
הַ

pk.at
עַם�

mfs

ֶרמר   אמֶר ֹיּ ֹ֗ום ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

  ַיע ֩ � ְהִשׁבֵּ ַיה  
HaSchBeÃ´»

schwören zu lassen
שבע

hi.if.[cs]

ַיע  י � ֨אמֶרבִּ ְהִשׁ  הִ
HiSchBI´Ã»

ließ schwören er
שבע

hi.pe.3ms

י �ךָ   ֤ן �בִ ��  אָמֶר
BhI´Kh»

Vater deiner
ָן�אב

ms.cs
ך

sf.2ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

� ֙ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

ר   ֔יו מֹ  לֵאמֶר
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

֥א ר ור    אָמֶר
RU´R»

verdammtwerdend
ארר

kpp.ms

י �שׁ  ֛ה אִמֶר  הָ
H°I´Sch≠

der Mann
הַ

pk.at
ִי��איש

ms.[cs]

ֶרשׁר ־  ֲשאמֶר  
SchäR-»
welcher

אֲשֶר
pk.rl

ַיכל  ֹי �אמֶר ֥א   
Jo´°KhaL»

er isst
אכל

ka.ft.3ms

ֶרחם  ֖ר ��ֶרל  
Lä´ChäM≠

Brot*
לֶחֶם�

ms.[cs]

ום �ם  ֑ז �sיּ ַיה  
HaJjO´M≠
den Tag

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ַיעף �  ֖ר ��יָּ ַיו  
WaJj´ÃPh≠

und es /er ermattete
וְ

pk.cj
עיף

ka.wft.3ms

ם׃  ֽיד׃ עָ  הָ
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]
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� ֙ר  9 ֶרמ אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ן �  ֔יו תָ ום �נָ ֽיד׃ י �  
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

֥א ַיכר    עָ
Kha´R»

zerrüttete er
-

עכר
ka.pe.3ms

י �  ֖ר ��בִ �� אָמֶר  
BhI´≠

Vater meiner
-

ָן�אב
ms.cs

י
sf.1s

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶרר ץ �  ֑ז �sאָמֶר  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ְהִר אמֶרו־   
Rö°U-»
seht

-

ראה
ka.!.mp

� ֙אמֶר  נָ  
N´°≠
doch

-

ָן�נא
pk.ij, aj.ms

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

dass
denn

ִי��כּי
pk.cj, ms

  ֣י �אֹמֶרר ו  
´RU»

erlichteten sie
-

ארר|אור
ka.!.mp|ka.pe.3p

י �  ַינ ֔יו   עֵי �
Na´J≠

Augen meine
Gequelle meine

ִי��ין� עַ
mfd.cs

י
sf.1s

י �  ֣י �כִּ  
KI´»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

י �  ְהִמתִּ ַיע ֔יו   טָ
ThÃ´MTI≠

schmeckte ich
beurteilte ich

טעם�
ka.pe.1s

֖ר ��ַיעט  ְהִמ  
MöÃ´Th≠

wenig
-

מְעַט
aj.ms.[cs]

֥א ַיב ��שׁ  ְהִדּ  
DöBha´Sch»

Honig
-

דְּבַש
ms

ה׃  ֽיד׃ ֶרזּ ַיה  
HaŞä´H≠

den diesen
-

הַ
pk.at

זֶ��ה
aj.ms, pn.d!/rl
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ֹ֗וםַיאמֶרף � 0  

´Ph≠
gar

אַף
pk.cj, ms.[cs]

י �  ֡וּכִּ  
KI´≠

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

� ֩אמֶר   לו
LU´°»

wenn doch
לו

pk.pp

ל  ֨אמֶרכֹ  אָמֶר
Kho´L»

zu essen*
אכל

ka.if.[cs]

֤ן �ַיכל  אָמֶר  
Kha´L»

aß es /er
אכל

ka.pe.3ms

� ֙ם  ַיהיּום �  
HaJjO´M≠
den Tag

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ם  ֔יו עָ  הָ
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

֥א ַילל  ְהִשּׁ  מִ
MiSchöLa´L»

von Beute der
ִי��מן�

pk.pp
ָן�לל ָן�ש

ms.cs

י �ו  ֖ר ��בָ �� ְהִי � אֹמֶר  
JöBh´W≠

Feinde seiner
אֹיֵב|איב

mp.cs|ka.pt.mp.cs
ו

sf.3ms

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»

welche
אֲשֶר
pk.rl

אמֶר  ֑ז �sצָ  מָ
M´Z°≠

fand es /er
מצא

ka.pe.3ms

י �  ֥א כִּ  
KI´»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

ה  ֛ה תָּ ַיע  
ÃT´H≠

nun
ָן�תּה עַ

pk.av

ֹלאמֶר־  ֽיד׃   
Lo°-»
nicht

ֹלא
pk.ng

ה  ֥א תָ ְהִב ��  רָ 
RBhöT´H»

mehrte er /sie
רבה

ka.pe.3fs

ה  ֖ר ��כָּ ַימ  
MaK´H≠
Schlag

ָן�כּה מַ
fs

י �ם׃  ֽיד׃ תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ ַיבּ  
BaPöLiSchTI´M≠

igegen/in den PöLiSchTI´M 
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

 ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

1
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1  ֞י �כּו ַייּ ַיו  

WaJjaKU´≠
und sie machten schlagen

-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wft.3mp

ום �ם  ֤ן �יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יום�
ms.[cs]

� ֙אמֶר  ַיההו  
HaHU´°≠

dem ihm
-

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

הוא
pn.in.3ms

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ ַיבּ  
BaPöLiSchTI´M≠

igegen/in den PöLiSchTI´M
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

שׂ  ֖ר ��מָ ְהִכ  מִמִּ
MiMiKhM´Ss≠

von MiKhMa´Ss
üu:Aufbewahrtsein

ִי��מן�
pk.pp

ָן�מס� ִי��מכְ
na

֑ז �sלֹנָה  ַיאמֶריָּ  
JjLo´NH≠

AJaLo´N wärts
ü:Widderartige

ָן�יּלון� אַ
na

ה
sf.drH

ַיעף �  ֥א יָּ ַיו  
WaJj´ÃPh»

und es war matt
und er ermattete

וְ
pk.cj

עיף
ka.wft.3ms

ם  ֖ר ��עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֽיד׃ אֹמֶרד׃  ְהִמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד
pk.av

1
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ַיעשׂ} 2 ַייּ ַיו } 

WaJja´ÃSs
und es tat

und er tat

וְ
pk.cj.KT

עשה
ka.wft.3ms.KT

ַיעט]  ֤ן �ַייּ ַיו ] 
[WaJja´ÃTh]»

[und es fuhr los]
[und er fuhr los]

וְ
pk.cj.QR

עיט|עטה
ka.wft.3ms.QR

� ֙ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֶראמֶרל־   
L-»
zur

-

אֶל
pk.pp

 {שָׁלָל} 
SchL´L 

Beute
-

ָן�לל ָן�ש
[na].ms.KT

֔יו לָל]  ַיהשָּׁ ] 
[HaSchL´L]≠

[der Beute]
-

הַ
pk.at.QR

ָן�לל ָן�ש
ms.QR

  ֨אמֶרחו ְהִק ַיויִּ  
WaJjiQChU´»

und sie nahmen
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3mp

ֹצאמֶרן �  ֧ן׀ �  
Zo°N»

Kleinvieh
-

ֹצאן� +הַ
mfs.[cs]

ר   ֛ה קָ  ובָ ��
UBhQ´R≠

und Rind
und ~Erwägen

וְ
pk.cj

ָן�קר ָן�בּ
ms

י �  ֥א נֵ ְהִב ��  ו
UBhöNe´»

und Söhne des
-

וְ
pk.cj

בֵּן�
mp.cs

ר   ֖ר ��קָ  בָ ��
BhQ´R≠

Rindes
-

ָן�קר ָן�בּ
ms

ֲשחטו־  ְהִשׁ ַיויִּ  
WaJjiSchChThU-»

und sie schächteten
-

וְ
pk.cj

שחט
ka.wft.3mp

ְהִר צָה  ֑ז �sאָמֶר  
´RZH≠

Erdland wärts
~Ur-Wohltracht wärts

אֶרֶץ�
mfs

ה
drH

ַיכל  אמֶר ֹיּ ֥א  ַיו  
WaJjo´°KhaL»

und es aß
und er aß

וְ
pk.cj

אכל
ka.wft.3ms

ם  ֖ר ��עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ַיעל־   
ÃL-»

dar über hinaus
auf

עַל
pk.pp

ם׃  ֽיד׃ דָּ ַיה  
HaD´M≠
das Blut
dem Blut

הַ
pk.at

ָן�דּם�
ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
1

S
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3  י �דו ֤ן �גִּ ַייּ ַיו  
WaJjaGI´DU»

und sie machten berichten
und sie machten vergegenwärtigen

וְ
pk.cj

נגד
hi.wft.3mp

� ֙ל  ְהִלשָׁאמֶרו  
LöSch°U´L≠
zu Scha°U´L

ü:Erfragter

לְ
pk.pp

ָן�שאול
na

ר   ֔יו מֹ  לֵאמֶר
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ה  ֥א נֵּ  הִ
HiNe´H»

da
-

ִי��הנֵּה
pk.ij

ם  ֛ה עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

֥א טִאמֶרי �ם   חֹ
ChoThi´°JM»

verfehlende
-

חטא
ka.pt.mp

ה  ֖ר ��וָ ֽיד׃ ַילי �ה  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ל  ֣י �כֹ ֱלאמֶר ֶרל  
LäKho´L»
zu essen

-

לְ
pk.pp

אכל
ka.if.[cs]

ַיעל־   
ÃL-»

dar über hinaus
auf

עַל
pk.pp

ם  ֑ז �sדָּ ַיה  
HaD´M≠
das Blut
dem Blut

הַ
pk.at

ָן�דּם�
ms

ֶרמר   אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֶרתּם  ֔יו  ְהִד ַיג ְהִבּ  
BöGaDöTä´M≠

habt verraten ihr
-

בגד
ka.pe.2mp

לּו־  ֽיד׃ גֹּ  
GoLU-»

wälzet
-

גלל
ka.!.mp

֥א ַילי �  אֵמֶר  
La´J»

zu mir
-

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

ום �ם  ֖ר ��יּ ַיה  
HaJjO´M≠
den Tag

-

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ֶרב ��ן �  ֥א ֶראמֶר  
´BhäN»

Stein
~Ur-Erbauer

אֶבֶן�
fs.[cs]

ֽיד׃ לָה׃  ְהִגּדום �  
GöDOL´H≠

großen
-

ָן�גּדול
aj.fs

1
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ֶרמר  4 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֣י �אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L»

Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

  ֣י �ֻעָֽהפּצו  
Pu´ZU»

zerstreuet euch 
zerstreuet

פוץ�
ka.!.mp

ם  ֡וּעָ  בָ ��
Bh´M≠

in dem Volk
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עַם�
mfs

֣י �ֶרתּם  ְהִר  ַימ ֲשאמֶר ַיו  
WaMaRTä´M»

und sprecht ihr
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wpe.2mp

ֶרהם  ֡וּ  לָ
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם�
sf.3mp

  י �שׁו ֣י �גִּ ַיה  
HaGI´SchU»

bringet herzu
machet herzukomm en

נגש
hi.!.mp

  � ֩י � ַיל  אֵמֶר
La´J»

zu mir
-

אֶל
pk.pp

י
sf.1s

י �שׁ  ֨אמֶראִמֶר  
°I´Sch»
Mann

-

ִי��איש
ms.[cs]

֜י �ר ום �   שׁום �
SchORO´≠

Stier seinen
-

שור
ms.cs

ו
sf.3ms
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י �שׁ  ֣י �אִמֶר ְהִו  
Wö°I´Sch»

und Mann
-

וְ
pk.cj

ִי��איש
ms.[cs]

  הו ֹ֗וםיֵ � ְהִשׂ  
SsöJe´HU≠

Lamm seines
-

שֶה
mfs.cs

הו
sf.3ms

֤ן �ֶרתּם  ְהִט ַיח ְהִשׁ  ו
USchöChaThöTä´M»
und schächtet ihr

-

וְ
pk.cj

שחט
ka.wpe.2mp

� ֙ה  s� ֶרז  בָּ
BŞä´H≠

in diesem
-

בְּ
pk.pp

זֶ��ה
aj.ms

ֶרתּם  ֔יו  ְהִל ַיכ ֲשאמֶר ַיו  
WaKhaLTä´M≠

und esst ihr
-

וְ
pk.cj

אכל
ka.wpe.2mp

ֹלאמֶר־  ֽיד׃  ְהִו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

  ֥א אמֶרו ְהִט ֶרח ֶרת  
TäChäTh°U´»
ihr verfehlt

-

חטא
ka.ft.2mp

ה  ֖ר ��וָ ֽיד׃ ַילי �ה  
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ל  ֣י �כֹ ֱלאמֶר ֶרל  
LäKho´L»
zu essen

-

לְ
pk.pp

אכל
ka.if.[cs]

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ם  ֑ז �sדָּ ַיה  
HaD´M≠
dem Blut

-

הַ
pk.at

ָן�דּם�
ms

  שׁו ֨אמֶרגִּ ַייּ ַיו  
WaJjaGi´SchU»

und sie brachten herzu
und sie machten herzukomm en

וְ
pk.cj

נגש
hi.wft.3ms

 כָל־ 
KhL-»

all
-

כֹּל
ms.[cs]

ם  ֜י �עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

י �שׁ  ֣י �אִמֶר  
°I´Sch»
Mann

-

ִי��איש
ms.[cs]

֧ן׀ �ר ום �   שׁום �
SchORO´»

Stier seinen
~Verharnischten seinen

שור
ms.cs

ו
sf.3ms

  ום �ד ֛ה יָ � ְהִב ��  
BhöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

ָן�יד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ְהִי �לָה  ֖ר ��ַילּ ַיה  
HaLa´JLH≠
die Nacht

-

הַ
pk.at

ָן�לה לַיְ
ms

ֲשחטו־  ְהִשׁ ַיויִּ  
WaJjiSchChThU-»

und sie schächteten
-

וְ
pk.cj

שחט
ka.wft.3mp

ם׃  ֽיד׃ שָׁ  
Sch´M≠

dort
-

ָן�שם�
pk.av
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ֶרב ��ן � 5 ֧ן׀ �יִּ ַיו  

WaJji´BhäN»
und er baute

וְ
pk.cj

בנה
ka.wft.3ms

֛ה אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ַיח  ֖ר ��בֵּ s� ְהִז  מִ
MiŞBe´aCh≠

Altar
ִי��מזְ��בֵּחַ

ms

ה  ֑ז �sוָ ֽיד׃ ַילי �ה  
LaJaHWä´H≠
zu JHWH 

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֣י �תום �   אֹמֶר
TO´»

T/samt ihm
אֵת
pk

ו
sf.3ms

ל  ֔יו חֵ  הֵ
HeChe´L≠

machte beginnen/~wirbeln er
חלל

hi.pe.3ms, ni.if.[cs]

ום �ת  ֥א נ ְהִב ��  לִ
LiBhNO´T»
zu bauen

לְ
pk.pp

בַּת|בנה
fp.cs|ka.if.[cs]

ַיח  ֖ר ��בֵּ s� ְהִז  מִ
MiŞBe´aCh≠

Altar
ִי��מזְ��בֵּחַ

ms

ה׃  ֽיד׃ וָ ֽיד׃ ַילי �ה  
LaJaHWä´H≠
zu JHWH 

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

 ü:Erfragter
 ü:Er macht werden

1
S

 1
4

.3
ֶרמר  6 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֡וּאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ה  ֣י �דָ ְהִר  נֵ  
NeRöD´H»

wir wollen hinabsteig en
ירד

ka.ft.1p.k

  � ֩י � ֲשחרֵ  ַיאמֶר  
ChRe´»

hinter
אַחַר|אַחֲרֵי

mp.cs|pk.pp

  י �ם׀ ֨אמֶרתִּ ְהִשׁ ְהִפלִ  
PhöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M 
ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ְהִי �לָה  ַיל ֜י �  
La´JLH≠

Nacht
ָן�לה לַיְ

ms

זָ �sה  ֥א בֹ �� נָ ֽיד׃ ְהִו  
WöNBho´ŞH»

und wir wollen plündern
וְ

pk.cj
בז��ז��

ka.ft.1p.k

  ֣י �ֶרהם׀  בָ ��
BhHä´M≠
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם�
sf.3mp

ַיעד־   
ÃD-»

bis zum 
עַד

pk.pp, ms

֣י �אמֶרום �ר    
°O´R»

Licht* von
אור|אור

mfs.[cs]|ka.pe.3ms

ֶרקר   ֹ֗וםבֹּ ַיה  
HaBo´QäR≠

dem Morgen
הַ

pk.at
בֹּקֶר

ms

ֹלאמֶר־  ֽיד׃  ְהִו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ר   ֤ן �אֵמֶר ְהִשׁ ַינ  
NaSch´R»

wir lassen verbleiben
שאר

hi.ft.1p.j

� ֙ם  ֶרה  בָּ
BHä´M≠
in ihnen

בְּ
pk.pp

הם�
sf.3mp

י �שׁ  ֔יו אִמֶר  
°I´Sch≠
Mann

ִי��איש
ms.[cs]

  ֔יו ר ו ְהִמ אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  
WaJjo°MöRU´≠

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3mp

 כָּל־ 
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

֥א טּום �ב ��  ַיה  
HaThO´Bh»
das Gute

הַ
pk.at

טוב
aj.ms

י �ךָ   ֖ר ��ֶרנ ְהִבּעֵי �  
BöNä´JKh≠

in Augen deinen
בְּ

pk.pp
ִי��ין� עַ

mfd.cs
ך

sf.2ms

ה  ֑ז �sשֵׂ ֲשע  
Sse´H≠

tue
עשה

ka.!.ms

� ֙ר   ֶרמ אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ן �  ֔יו הֵ ַיהכֹּ  
HaKoHe´N≠

der Priester
הַ

pk.at
כֹּהֵן�
ms

ה  ֥א בָ �� ְהִר  ְהִק נִ  
NiQRöBh´H»

wir wollen nahen
קרב

ka.ft.1p.k

֖ר ��לֹם  ֲשה  
HLo´M≠

hierher
הֲלֹם�
pk.av

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
אֶל

pk.pp

ֽיד׃ הִי �ם׃  ֱלאמֶרלֹ  הָ
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M 
הַ

pk.at
ִי��הים� אֱלֹ

[na].mp

 ü:Erfragter
 ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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֤ן �ַיאמֶרל 7 ְהִשׁ ַיויִּ  

WaJjiSch´L»
und er erfragte*

וְ
pk.cj

שאל
ka.wft.3ms

� ֙ל   שָׁאמֶרו
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

י �ם  ֔יו הִ אמֶרלֹ ֽיד׃ בֵּ  
Be°LoHI´M≠

in ÄLoHI´M 
בְּ

pk.pp
ִי��הים� אֱלֹ

mp

� ֙ד  ֽיד׃ ַיהאֵמֶררֵ   
HaRe´D≠

ist´s dass ich hinabsteig en werde
הֲ

pk.?
ירד

ka.ft.1s

י �  ֣י �רֵ  ֲשח ַיאמֶר  
ChRe´»

hinter
אַחַר|אַחֲרֵי

mp.cs|pk.pp

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפלִ  
PhöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M 
ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ם  ֖ר ��נֵ ְהִתּ ֲשהתִ  
HTiTöNe´M≠

ist´s dass du geben wirst sie
הֲ

pk.?
נתן�

ka.ft.2ms
ם�

sf.3mp

ד  ֣י �ַיי � ְהִבּ  
BöJa´D»

in Hand des
בְּ

pk.pp
ָן�יד

mfs.[cs]

ל  ֑ז �sאֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָן�ראֵל ִי��ישְ

na

ֹלאמֶר  ֥א  ְהִו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

  הו ֖ר ��נָ  עָ
N´HU≠

antwortete er ihm
ענה

ka.pe.3ms
הו

sf.3ms

ום �ם  ֥א יּ ַיבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
יום�

ms.[cs]

ֽיד׃ הואמֶר׃  ַיה  
HaHU´°≠

dem ihm
הַ|הֲ

pk.at|pk.?
הוא

pn.in.3ms

 ü:Erfragter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
4

.3
ֶרמר  8 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

  ֽיד׃ שׁו ֣י �גֹּ  
Go´SchU»

komm et herzu
נגש

ka.!.mp

֔יו לֹם  ֲשה  
HLo´M≠

hierher
הֲלֹם�
pk.av

ל  ֖ר ��כֹּ  
Ko´L≠
alle

כֹּל
ms.[cs]

ום �ת  ֣י �נּ  פִּ
PiNO´T»

Eckfürst en*/Ecken von
ָן�נּה ִי��פּ

fp.cs

ם  ֑ז �sעָ  הָ
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

  ֣י �עו ְהִד  ו
UDö˜U´»

und erkennet
וְ

pk.cj
ידע

ka.!.mp

  ֔יו אמֶרו ְהִר   ו
URö°U´≠

und seht
וְ

pk.cj
ראה

ka.!.mp

ה  ֹ֗וםמָּ ַיבּ  
BaM´H≠

in was
בְּ

pk.pp
ָן�מה

pn.?

ה  ֛ה תָ ְהִי � ֽיד׃ הָ  
HJöT´H≠
wurde sie

היה
ka.pe.3fs

אמֶרת  ֥א טָּ ַיח ַיה  
HaChaTh´°T»

die Verfehlung
הַ

pk.at
ָן�טּאת חַ
fs.[cs]

אמֶרת  ֹזּ ֖ר �� ַיה  
HaŞo´°T≠

die diese
הַ

pk.at
זֶ��ה

aj.fs, pn.d!/rl

ום �ם׃  ֽיד׃ יּ ַיה  
HaJjO´M≠
den Tag

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

 ü:Erfragter

1
S

 1
4

.3
י � 9 ֣י �כִּ  

KI´»
denn

-

ִי��כּי
pk.cj, ms

ַיחי �־   
ChaJ-»

Lebende des
lebend/Lebender

חַי|חיה
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

ה  ֹ֗וםוָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

  � ַ֙יע י � ֨אמֶרשִׁ ַיהמּום �  
HaMOSchI´Ã≠

der Retten machende
-

הַ
pk.at

ישע
hi.pt.ms.[cs]

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ל  ֔יו אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

י �  ֧ן׀ �כִּ  
KI´»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

 אִמֶרם־ 
M-»

wenn
-

ִי��אם�
pk.cj

ום �  ֛ה נ ְהִשׁ ֶרי �  
JäSchNO´≠

seiend sie 
seiend er

יֵש
pk.av

ו
sf.3ms

ן �  ֥א תָ נָ ְהִבּי �ום �  
BöJONT´N»
in JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

בְּ
pk.pp

ָן�תן� ָן�נ יו
na

י �  ֖ר ��נִ ְהִבּ  
BöNI´≠

Sohn meinem
~Erbauer meinem

בֵּן�
ms.cs

י
sf.1s

י �  ֣י �כִּ  
KI´»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

֣י �מום �ת   
MO´T»

zu sterben
-

ָן�מוֶת|מות
ka.if.[cs]|ms.cs

֑ז �sמות   יָ �
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

י �ן �  ֥א אֵמֶר ְהִו  
Wö´N»
und kein

-

וְ
pk.cj

ִי��ין� אַ
pk.av

  הו ֖ר ��נֵ  עֹ
ÕNe´HU≠

Antwortender ihm
-

ענה
ka.pt.ms.cs

הו
sf.3ms

 מִכָּל־ 
MiKL-»
von all

-

ִי��מן�
pk.pp

כֹּל
ms.cs

ם׃  ֽיד׃ עָ  הָ
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

 a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  0 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

 כָּל־ 
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ל  ֹ֗וםאֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

� ֙ם  ֶרתּ ַיאמֶר  
Tä´M≠
AT ihr

-

אַתֶּם�
pn.in.2mp

  � ֙ו ְהִהי � ֽיד׃ תִּ  
TiHJU´≠

ihr werdet
-

היה
ka.ft.2mp

ֶרב ��ר   ֣י �עֵ ְהִל  
Lö´BhäR»
zu Seite

zu Jenseitigem

לְ
pk.pp

עֵבֶר
[na].ms.[cs]

ד  ֔יו חָ ֶראמֶר  
Ch´D≠

einer
einem

ָן�חד אֶ
car.ms

  � ֙י � ֲשאמֶרנִ ֽיד׃ ַיו  
WaNI´≠
und ich

-

וְ
pk.cj

ִי��ני אֲ
pn.in.1s

ן �  ֣י �תָ נָ ְהִוי �ום �  
WöJONT´N»

und JONaTa´N
ü:JhWhs Geben

וְ
pk.cj

ָן�תן� ָן�נ יו
na

י �  ֔יו נִ ְהִבּ  
BöNI´≠

Sohn meiner
-

בֵּן�
ms.cs

י
sf.1s

ה  ֖ר ��ֶרי � ְהִה נִ  
NiHJä´H≠

wir werden
-

היה
ka.ft.1p

ֶרב ��ר   ֣י �עֵ ְהִל  
Lö´BhäR»
zu Seite

zu Jenseitigem

לְ
pk.pp

עֵבֶר
[na].ms.[cs]

ד  ֑ז �sחָ ֶראמֶר  
Ch´D≠

einer
einem

ָן�חד אֶ
car.ms

  ֤ן �ר ו ְהִמ ֹיּאמֶר ַיו  
WaJjo°MöRU´»

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

� ֙ם   הָעָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

֥א טּום �ב ��  ַיה  
HaThO´Bh»
das Gute

-

הַ
pk.at

טוב
aj.ms

י �ךָ   ֖ר ��ֶרנ ְהִבּעֵי �  
BöNä´JKh≠

in Augen deinen
in Gequellen deinen

בְּ
pk.pp

ִי��ין� עַ
mfd.cs

ך
sf.2ms

ה׃  ֽיד׃ שֵׂ ֲשע  
Sse´H≠

tue
-

עשה
ka.!.ms

 a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  1 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֹ֗וםאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ה  ֛ה וָ ְהִי �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

י �  ֥א הֵ ֱלאמֶרלֹ  
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

ִי��הים� אֱלֹ
mp.cs

ל  ֖ר ��אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

בָ ��ה  ֣י �הָ  
H´BhH»
gewähre

-

יהב
ka.!.ms

ה
pgH

י �ם  ֑ז �sמִ  תָ
TMI´M≠

makelloses
-

ִי��מים� ָן�תּ
aj.ms

ד  ֧ן׀ �כֵ לָּ ַיויִּ  
WaJjiLKhe´D»

und er wurde verfangen
und er wurde erobert

וְ
pk.cj

לכד
ni.wft.3ms

ן �  ֛ה תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na
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֖ר ��אמֶרול  ְהִושָׁ  
WöSch°U´L≠

und Scha°U´L
ü:Erfragter

וְ
pk.cj

ָן�שאול
na

ם  ֥א עָ ְהִוהָ  
WöH´M»

und das Volk
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

עַם�
mfs

ֽיד׃ צָאמֶרו׃   יָ �
JZ´°U≠

gingen frei aus sie
gingen hinaus sie

יצא
ka.pe.3p

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  2 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

  י �לו ֕מּופִּ ַיה  
HaPI´LU≠

lasset fallen
נפל

hi.!.mp

י �  ֕מּונִ י �  בֵּ
BeNI´≠

zwischen mir
ִי��ין� בַּ

pk.pp
י

sf.1s

י �ן �  ֖ר ��בֵ ��  ו
UBhe´N≠

und zwischen
וְ

pk.cj
ִי��ין� בַּ

pk.pp

ן �  ֣י �תָ נָ  י �ום �
JONT´N»

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na

י �  ֑ז �sנִ ְהִבּ  
BöNI´≠

Sohn meinem
בֵּן�

ms.cs
י

sf.1s

ד  ֖ר ��כֵ לָּ ַיויִּ  
WaJjiLKhe´D≠

und er wurde verfangen/erobert
וְ

pk.cj
לכד

ni.wft.3ms

ן �׃  ֽיד׃ תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na
 ü:Erfragter
 ü:JhWhs Geben

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  3 אמֶר ֹיּ ֤ן � ַיו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֙ל   שָׁאמֶרו
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ן �  ֔יו תָ ום �נָ ֣י �י �  
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

י �דָה  ֥א גִּ ַיה  
HaGI´DH»

mache berichten
mache vergegenwärtigen

נגד
hi.!.ms

ה
pgH

י �  ֖ר ��לִּ  
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

֣י �ֶרמה   
Mä´H»

was
-

ָן�מה
pn.?

י �תָה  ֑ז �sשִׂ  עָ
SsI´TH≠
tatest du

-

עשה
ka.pe.2ms

ֶרגּד־  ַייּ ַיו  
WaJjaGäD-»

und er machte berichten
-

וְ
pk.cj

נגד
hi.wft.3ms

֣י �לום �   
LO´»

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ן �  ֹ֗וםתָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

� ֩ר   ֶרמ ֹיּאמֶר ַיו  
WaJjo°Mä´R»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ם  ֨אמֶרעֹ  טָ
ThÕ´M»

zu schmecken
zu beurteilen

טעם�
ka.if.[cs]

י �  ְהִמתִּ ַיע ֜י �  טָ
ThÃ´MTI≠

schmeckte ich
beurteilte ich

טעם�
ka.pe.1s

ה  ֨אמֶרצֵ ְהִק  בִּ
BiQZe´H»

im Ende von
-

בְּ
pk.pp

ָן�קצֶה
ms.cs

֧ן׀ �ֶרטּה  ַימּ ַיה  
HaMaThä´H»

dem Stab
dem Reckenden

הַ
pk.at

מַטֶּה
mfs

ֶרשׁר ־  ֲשאמֶר  
SchäR-»
welcher

-

אֲשֶר
pk.rl

י �  ֛ה דִ ְהִבּיָ �  
BöJDI´≠

in Hand meiner
-

בְּ
pk.pp

ָן�יד
mfs.cs

י
sf.1s

֥א ַיעט  ְהִמ  
MöÃ´Th»
wenig

-

מְעַט
aj.ms.[cs]

֖ר ��ַיב ��שׁ  ְהִדּ  
DöBha´Sch≠

Honig
-

דְּבַש
ms

י �  ֥א נִ ְהִנ  הִ
HiNöNI´»

da ich
-

ִי��הנֵּה
pk.ij

ִי��ני
sf.1s

ֽיד׃ מות׃   אָמֶר
MU´T≠

ich werde sterben
-

מות
ka.ft.1s

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  4 אמֶר ֹיּ ֣י � ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ה־  ֽיד׃ כֹּ  
KoH-»

so
כֹּה

pk.av

֥א ֶרשׂה  ֲשע ַיי �  
JaSsä´H»

er wird tun
עשה

ka.ft.3ms

י �ם  ֖ר ��הִ ֱלאמֶרלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
ִי��הים� אֱלֹ

mp

ה  ֣י �כֹ ְהִו  
WöKho´H»

und so
וְ

pk.cj
כֹּה

pt.av

ף �  ֑ז �sסִ �  י �ום �
JOSi´Ph≠

er macht hinzufügen
יס�ף

{hi.ft.3}{ka.pt.ac}.ms

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
ִי��כּי

pk.cj, ms

֥א מום �ת   
MO´T»

zu sterben
ָן�מוֶת|מות

ka.if.[cs]|ms.cs

֖ר ��מות   תָּ
TMU´T≠

du wirst sterben
מות

ka.ft.2m/3f.s

ן �׃  ֽיד׃ תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠

JONaTa´N 
ָן�תן� ָן�נ יו

na
 ü:Erfragter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:JhWhs Geben

1
S

 1
4

.4
ֶרמר  5 אמֶר ֹיּ ֨אמֶר ַיו  

WaJjo´°MäR»
und es sprach

und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ם  ֜י �עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֶראמֶרל־   
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

ֹ֗וםאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

  ן �׀ ֤ן �תָ נָ ֲֽהי �ום �  
HJONT´N≠

ist´s dass JONaTa´N
ü:JhWhs Geben

הֲ
pk.?

ָן�תן� ָן�נ יו
na

� ֙ת   יָ �מו
JMU´T≠

er sterben wird
-

מות
ka.ft.3ms

֣י �ֶרשׁר   ֲשאמֶר  
Schä´R»
welcher

-

אֲשֶר
pk.rl

  ה עָשָׂ
Ss´H≠

getätigt* er
machte er

עשה
ka.pe.3ms

ה  ֨אמֶרעָ ְהִי �שׁו ַיה  
HaJöSchU´H»
die Rettung

-

הַ
pk.at

ָן�עה יְשו
fs

ה  ֣י �לָ ְהִגּדום � ַיה  
HaGöDOL´H»

die große
-

הַ
pk.at

ָן�גּדול
aj.fs

 ֮ת  ֹזּאמֶר ַיה  
HaŞo´°T≠

die diese
-

הַ
pk.at

זֶ��ה
aj.fs, pn.d!/rl

� ֒ל  ְהִשׂרָ אֵמֶר ְהִבּיִ �  
BöJiSsR´L≠
in JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

בְּ
pk.pp

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

י �לָה  ֹ֗וםלִ  חָ
ChLI´LH≠

weitab sei´s
Wirbel wärts 

ִי��ליל ָן�ח
pk.ij

ה
drH

ַיחי �־   
ChaJ-»

Lebende des
Lebender

חַי|חיה
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

� ֙ה  ְהִי �הוָ  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 אִמֶרם־ 
M-»

wenn
-

ִי��אם�
pk.cj

ל  ֞י �פֹּ יִ �  
JiPo´L≠

es fällt
er fällt

נפל
ka.ft.3ms

֤ן �ַיר ת  ֲשע ַישּׂ  מִ
MiSsaRa´T»

vom Haar des
vom ~Schauder des

ִי��מן�
pk.pp

ָן�רה שַעֲ
fs.cs

  � ֙ום � ֹר אמֶרשׁ  
Ro°SchO´≠

Hauptes seines
-

ֹראש
ms.cs

ו
sf.3ms

ְהִר צָה  ֔יו ַיאמֶר  
´RZH≠

Erdland wärts
-

אֶרֶץ�
mfs

ה
drH

י �־  ֽיד׃ כִּ  
KI-»

denn
-

ִי��כּי
pk.cj, ms

 עִם־ 
ĨM-»
mit

-

ִי��עם�
pk.pp

י �ם  ֥א הִ ֱלאמֶרלֹ  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִי��הים� אֱלֹ
mp

ה  ֖ר ��שָׂ  עָ
Ss´H≠

tat er
-

עשה
ka.pe.3ms

ום �ם  ֣י �יּ ַיה  
HaJjO´M»
den Tag

der Tag

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ה  ֑ז �sֶרזּ ַיה  
HaŞä´H≠

den diesen
der dieser

הַ
pk.at

זֶ��ה
aj.ms, pn.d!/rl

  ֥א דּו ְהִפ ַיויִּ  
WaJjiPhDU´»

und sie kauften los
-

וְ
pk.cj

פדה
ka.wft.3mp

ם  ֛ה עָ  הָ
H´M≠

das Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ן �  ֖ר ��תָ נָ  י �ום �
JONT´N≠
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

ֹלאמֶר־  ְהִו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

ֽיד׃ מֵת׃   
Me´T≠

starb er
sterbend

מות
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Durchbohrtem wärts, Entheiligtem wärts
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
S

 1
4

.4
ַיעל 6 ֣י �ַייּ ַיו  

WaJja´ÃL»
und er stieg hinauf

-

וְ
pk.cj

עלה
ka/hi.wft.3ms

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

י �  ֖ר ��רֵ  ֲשח ַיאמֶר  מֵ
MeChRe´≠

von hinter
von nach

ִי��מן�
pk.pp

אַחַר
pk.pp.p.cs

י �ם  ֑ז �sתִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

י �ם  ֖ר ��תִּ ְהִשׁ ְהִפלִ  ו
UPhöLiSchTI´M≠

und PöLiSchTI´M
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

וְ
pk.cj

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

  ֥א כו ְהִל  הָ
HLöKhU´»

wandelten sie
-

הלך
ka.pe.3p

ֽיד׃ מָם׃  ְהִמקום �  לִ
LiMQOM´M≠

zu Ort ihrem
zu Erstehung ihrer

לְ
pk.pp

ָן�מקום�
mfs.cs

ם�
sf.3mp

Scha°U´Ls Kriege und seine Familie

1
S

 1
4

.4
֛ה אמֶרול 7 ְהִושָׁ  

WöSch°U´L≠
und Scha°U´L

ü:Erfragter

וְ
pk.cj

ָן�שאול
na

֥א ַיכד   לָ
LKha´D»

eroberte* er
verfing er

לכד
ka.pe.3ms

ה  ֖ר ��כָ ְהִמּלו ַיה  
HaMöLUKh´H≠
die Regierung

-

הַ
pk.at

ָן�כה מְלו
fs

ַיעל־   
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ל  ֑ז �sאֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

ֶרחם  ֣י �לָּ ַיויִּ  
WaJjiL´ChäM»

und er wurde streiten gemach t
und er wurde broten gemach t

וְ
pk.cj

לחם�
ni.wft.3ms

  י �ב ��׀ ֣י �בִ ��  סָ �
SBhI´Bh≠

kreisum
-

ִי��ביב ָן�ס�
pk.av, ms

ֽיד׃ ְהִבּכָל־   
BöKhL-»

igegen alle
in allen

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

י �ו  ֡וּבָ �� ְהִי � אֹמֶר  
JöBh´W≠

Feinde seine
Feinden seinen

אֹיֵב|איב
mp.cs|ka.pt.mp.cs

ו
sf.3ms

  ב ��׀ ֣י �אָמֶר ְהִבּמום �  
BöMO´Bh≠

igegen/in MOA´Bh
ü:Vom Vater

בְּ
pk.pp

ָן�אב מו
na

י �־  ְהִב ��נֵ  ובִ ��
UBhiBhNe-»

und igegen Söhne des
und in Erbauern des

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

בֵּן�
mp.cs

ום �ן �  ֨אמֶרמּ ַיע  
ÃMO´N»
ÃMO´N

ü:Völkisch 

עַמּון�
na

֜י �דום �ם  ֱלאמֶר ֶרב ��  ו
UBhäDO´M≠

und igegen/in ÄDO´M
ü:Roter 

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

אֱדום�
na

י �  ֤ן �כֵ ְהִל ַימ ְהִב ��  ו
UBhöMaLKhe´»

und igegen Regenten des
und in Regenten des

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

מֶלֶךְ
mp.cs

� ֙ה   צום �בָ ��
ZOBh´H≠
ZOBha´H

ü:Aufgeblähtes

ָן�בה צו
na

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ ַיב ��  ו
UBhaPöLiSchTI´M≠

und igegen/in die PöLiSchTI´M
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ל  ֥א כֹ ְהִב ��  ו
UBhöKho´L»

und in allem
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ֶרשׁר ־  ֲשאמֶר  
SchäR-»
welchem

-

אֲשֶר
pk.rl

ה  ֖ר ��ֶרנ ְהִפ יִ �  
JiPhNä´H≠

er sich wendet
er Angesicht wend et

פנה
ka.ft.3ms

ַיע׃  י � ֽיד׃ שִׁ ְהִר  ַיי �  
JaRSchI´Ã≠

er macht befreveln*
-

רשע
hi.ft.3ms

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Völkischer
 a:~Mensch, ~Urgleicher, ~A´LäPh-Gleicher/-Blut
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1
S

 1
4

.4
ַיעשׂ 8 ֣י �ַייּ ַיו  

WaJja´ÃSs»
und er machte

-

וְ
pk.cj

עשה
ka.wft.3ms

ַיחיִ �ל  ֔יו   
Cha´JiL≠

Wappnung*
~Geburts wehe

ִי��יל חַ
[na].ms

ךְ   ֖ר ��יּ  ַי ַיו  
WaJja´Kh≠

und er machte schlagen
-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wft.3ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ק  ֑ז �sלֵ ֲשעמָ  
MLe´Q≠
ÃMaLe´Q

ü:Volkslecker

ָן�מלֵק אֲ
na

ל  ֥א צֵּ ַייּ ַיו  
WaJjaZe´L»

und er machte überschatten*
-

וְ
pk.cj

נצל
hi.wft.3ms

ֶראמֶרת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ל  ֖ר ��אֵמֶר ְהִשׂרָ   יִ �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָן�ראֵל ִי��ישְ
na

ד  ֥א ַייּ מִ  
MIja´D»

weg von Hand des
-

ִי��מן�
pk.pp

ָן�יד
mfs.[cs]

ֽיד׃ סֵ �הו׃   שֹׁ
SchoSe´HU≠

Auswühlers seines
-

שס�ה
ka.pt.ms.cs

הו
sf.3ms

 a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
4

.4
9  � ֙ו ְהִהי � ֽיד׃ יִּ ַיו  

WaJjiHJU´≠
und sie wurden

-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3mp

י �  ֣י �נֵ ְהִבּ  
BöNe´»

Söhne des
-

בֵּן�
mp.cs

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ן �  ֥א תָ נָ  י �ום �
JONT´N»
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָן�תן� ָן�נ יו
na

י �  ֖ר ��וִ ְהִשׁ ְהִויִ �  
WöJiSchWI´≠
und JiSchWI´

ü:Ins Gleichmaßbring ender

וְ
pk.cj

ִי��וי ִי��ישְ
na

י �־  ְהִלכִּ ַימ  ו
UMaLKI-»

und MaLKI-
ü:Regent meiner

וְ
pk.cj

מֶלֶךְ +הַ י
na, ms.cs+sf.1s

ַיע  ֑ז �sשׁו  
SchU´Ã≠
SchU´Ã

ü:Rettrufen

שועַ
[na].ms

� ֙ם  ְהִושֵׁ  
WöSche´M≠

und Name der
-

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

י �  ֣י �תֵּ ְהִשׁ  
SchöTe´»
zwei der

~Tränkgeweb e der

ִי��ים� שְנַ
car.fd.cs

י �ו  ֔יו תָ ְהִב ��נֹ  
BhöNoT´W≠

Töchter seiner
-

בַּת
fp.cs

ו
sf.3ms

ם  ֤ן �שֵׁ  
Sche´M»

Name von
-

שֵם�
[na].ms.[cs]

� ֙ה  ְהִבּכִי �רָ  ַיה  
HaBöKhIR´H≠

der Erstgebor enen
-

הַ
pk.at

ִי��כיר ָן�בּ
aj.fs

֔יו ַיר ב ��  מֵ  
MeRa´Bh≠
MeRa´Bh

ü:Mehrende

מֵרַב
na

ם  ֥א שֵׁ ְהִו  
WöSche´M»

und Name von
-

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

ה  ֖ר ��נָּ ַיט ְהִקּ ַיה  
HaQöThaN´H≠

der Kleinen
-

הַ
pk.at

ָן�טן� ָן�ק
aj.fs

ֽיד׃ ַיכל׃   מִי �
MIKha´L≠
MIKha´L

üu:Stau der Wasser 

ִי��מיכַל
[na].ms.cs

 a:~Wer hat te vervollständigt

1
S

 1
4

.5
� ֙ם 0 ְהִושֵׁ  

WöSche´M≠
und Name der

-

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

ֶרשׁת  ֣י �אֵמֶר  
´SchäT»

Männin des
-

ָן�שּׁה ִי��א
fs.cs

֔יו אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ַיעם  ֖ר ��נֹ ֲשאמֶרחִי �  
ChINo´ÃM≠
AChINo´ÃM

ü:Bruder meiner Beistand 

ִי��חינֹעַם� אֲ
na

ַיבּת־   
BaT-»

Tochter des
-

בַּת
[na].fs.[cs]

ַיעץ �  ֑ז �sמָ ֲשאמֶרחִי �  
ChIM´ÃZ≠
AChIMa´ÃZ

ü:Bruder meiner ist Ratgeber 

ִי��חימַעַץ� אֲ
na

ם  ֤ן �שֵׁ ְהִו  
WöSche´M»

und Name des
-

וְ
pk.cj

שֵם�
ms.[cs]

ַישׂר ־   
SsaR-»

Fürstens des
-

שַר
[na].ms.[cs]

  � ֙ום � ְהִצבָ ��אמֶר  
ZöBh°O´≠

Heeres seines
-

ָן�בא ָן�צ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ר   ֔יו נֵ ֲשאמֶרבִ ��י �  
BhINe´R≠
ABhINe´R

ü:Vater meiner ist Leuchte 

אַבְנֵר
na

ֶרבּן �־   
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

ר   ֖ר ��נֵ  
Ne´R≠
NeR

ü:Leuchte

נֵר
ms.[cs]

֥א דּום �ד   
DO´D»

Onkel des
Freund des

דּוד
ms.[cs]

ֽיד׃ אמֶרול׃   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

 a:Bruder des Beistand s
 a:Bruder des Ratgebers
 a:Vater der Leuchte

1
S

 1
4

.5
י �שׁ 1 ֧ן׀ �קִ ְהִו  

WöQI´Sch»
und QISch

ü:Schlingenleg er 

וְ
pk.cj

ִי��קיש
na

י �־  ֽיד׃ בִ �� ֲשאמֶר  
BhI-»

Vater des
-

ָן�אב
[na].ms.cs

֛ה אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ר   ֥א נֵ ְהִו  
WöNe´R»

und NeR
ü:Leuchte

וְ
pk.cj

נֵר
[na].ms.[cs]

י �־  ֽיד׃ בִ �� ֲשאמֶר  
BhI-»

Vater des
-

ָן�אב
[na].ms.cs

ר   ֖ר ��נֵ ְהִב �� ַיאמֶר  
BhNe´R≠
ABhNe´R

ü:Vater ist Leuchte

אַבְנֵר
na

ֶרבּן �־   
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

ֽיד׃ אֵמֶרל׃  ֲשאמֶרבִ ��י �  
BhI´L≠
ABhIE´L

ü:Vater meiner ist EL

ִי��ביאֵל אֲ
na

 a:Verhärter

1
S

 1
4

.5
י � 2 ֤ן �הִ ְהִתּ ַיו  

WaTöHI´»
und er wurde

und sie wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fs

� ֙ה  ְהִלחָמָ ַיהמִּ  
HaMiLChM´H≠

der Streit
das ~Broten

הַ
pk.at

ָן�מה ָן�ח ִי��מלְ
fs

ה  ֣י �קָ s� ֲָשחז  
ChŞQ´H»

haltemächt ig
haltemächt ige

ָן�ז��ק ָן�ח
aj.fs

ַיעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

י �ם  ֔יו תִּ ְהִשׁ ְהִפּלִ  
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי��תּי ִי��לשְ פְּ
na.mp

ל  ֖ר ��כֹּ  
Ko´L≠
alle

-

כֹּל
ms.[cs]

י �  ֣י �מֵ ְהִי �  
JöMe´»

Tage des
-

יום�
mp.cs

֑ז �sאמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

ה  ֨אמֶראָמֶר ְהִורָ   
WöR´H»

und sieht er
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.wpe.3ms

֜י �אמֶרול   שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָן�שאול|שאל
na|kpp.ms

 כָּל־ 
KL-»

allen
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

י �שׁ  ֤ן �אִמֶר  
°I´Sch»
Mann

-

ִי��איש
ms.[cs]
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